DELIVERY NOTE

(1) Customer Invaice Address t12) Remarks
Magna PT S.p.A. N lOur ID number: @) No.
Via dei Ciclamini, 4 : | ,DE145996159 2066238
70026 Bari [Your iD no.... {4} Date
ITAEIEN ‘!rT04886850728 27.04.21
5) Supplier §  Freight l tn oe:veriv freally) Invoice .
SN: 91011364 LN N T O T A LTI O
Hugo Benzing GmbH & Co. KG :f‘g:::" = m'i:r::h;de 25
Daimlerstraie 49-53 Ex"’ > st . e
70825 Korntal-Miinchingen FO::“ 81 Date
{10} Your Ref {11} Your Order No./Date (15) Additional Datails {12) Our Departement {13} Diract dial [ (14} Our Ref No.
411 550003890201 Herr Keller, Max
21.04.21
1190 Shipment Mathod __|paldi20junpaid __(21) Packing B (22 Maks [FX]] Total Welgt kg, ____ (2]
DHL Freight G look £less L
mbH X | below fd 122 84
{25} Shipping Address Place of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27) (28) Part-No. (29} Description (30) {31) 40) Customer Remarks |
{Pos.) ’ {21) Packing [ ] Quantity Uik Quantity + /- Remarks
Delivery:
1 | 600.9.0697.50 10000 Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 98.2X1.74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C
Container 20/4315 4315 KLT blau 500 {Pi
Batch number 275438
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A’
O .
. 1802k28en
Cowz218til
KUEHNE--NAGEL st
ACCETTAZIONE MERCE
Qudntita dichiarata: I o
Qujntité effettiva: o Q-Q..O
Tipg Imballaggio: |
Quantit2 Imballi:
Conformita alfe schedg dirgballo: @ [’;R !
Data controllo: . ’
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(42} Goods Inwards Remarks 43) Quantity Chegk 44} Quality Chack {45) Recelver {46} [nvoice Chack
‘Dala
Name/|
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

4

Ordine d™fasporto / Transport Order = — 7 Y/ 4
* & 'E‘I'TD b1 'l'\ 'l"'l'\ o e
Sender / Mittenta VAT-ID-Na. £ N° partita IVA Bate/Oafa ' ' -m
27-APR-2021 A=A e R A
HUGQO BENZING GMBH & CO. KG
DATMLERSTR. 49
D-70825 XORNTAL-MUENCHINGEN
745173010766
Collecton eddress  Indirizzo el fogo i carica {¢h ritrc) Order Gode / Ordine dI zsporta
RNM~-ER-0107663 *¥%¥ EURAPID ek
Deliva ferms / Terminal addzess /
Condizionl i raspoito Indirizzn terminale
Diree domitila Dexwmks
franco dom, lance il DT, FREIGHT GMBH
Dﬁll’&mﬁ [ Unclezeed
qumd gn sdogax_igto RENNINGEN
Lnpat
it Lo INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Deslinatario VAT-D-No. / N° partta VA O oy [D=72272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Doll[hrers wnpg.  [Tel:4+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addlorl banspod nsurnce Tesminal reference /
¥ Numero di dosster
Dellvesy address/ Indirizzn ¢ consegea della merca [y Cine ELATeAL]Z30aE
Curency/  Valua for insurance Cuslomers relesence /|
Valuia Valore daassicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-VRN-360433
Terminal di aniva Contact tel,
Terminal de deslinalicn Numero telefanice
BARTI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quandily Packing  pascription of goods Custrms Erdfrumbe] Gross welghtin &g Value fwilh currency}
Marche & numesi Quantity Imballagglo  Peserizione della merce Tanffzdoganale | Pesa lordo inkg Valore {con valula)
80X60X80 PARTS 551.0
80X60X80 6 |ZH PARTS
Fayable wefgh? in kg Total g:oss weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lordo [n kg
Dim. X cmx omx em= 2 .300m 0.00 W 575.00 551.0

Speclal consignments / Richleste particolar

Special instruttlons / Istriszlon] particalari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210430
2066142 2066139 IMP-VREN-360433 ,
DIMENSTIONS (LWH): 6X B80X60X80Cm
LADEHIL:FEN 2 EUROPAL.

Entlosures / Allzgali

SHIPM.422518
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Callection at sender Celivety lo consignes INPORTANT According 10 CMB, transport damapes have to ba noled on l@nﬁ«h
Rilira dal mittenls Consegna al destinatasio oadar (POD} upon delivery of the consignment. Damages not visible extectalishonkd Ho+!
natified In writing 1o the responsibla EVROCONKECT terminal within 7 days after delivery.

Date /Data Late/ Data

Time / Orarlo Time / Orario

Driverk signatura / Fimma dellautista Consigness signature Conslgnee's name in block latters e
Firma del destinatario Nome di ch firma in stampatello 7

¥

'%@f:a, Sl

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EURQGONNECT consignments.
Tutte 1a spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion] Generall di trasporto EUROCONNECT



